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Datenblatt

Beachten Sie die Informationen zur Sicherheit und zur Installation
in der Dokumentation der jeweiligen Folge-Elektronik.

Karta danych technicznych

Prosze uwzgledni¢ informacje odnosnie bezpieczenstwa i insta-
lacji w dokumentaciji kolejnej elektroniki.
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Data sheet

Please note the safety and installation information in the
documentation of the respective subsequent unit.

Ficha de dados

Respeite as informacdes relativas a segurancga e instalacao na
documentacéo de cada um dos sistemas eletronicos subse-
quentes.
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Fiche technique

Veuillez tenir compte des informations relatives a la sécurité et a
I'installation contenues dans la documentation de I'électronique
consécutive concernée.

Cneuudomkaums

O6paTuTe BHMUMaHWE Ha yKka3aHus no 6esonacHocTu
W YyCTaHOBKeE, NPUBEAEHHbIE B JOKYMEHTALMUM K
COOTBETCTBYIOLLE NOCNEAyoLLE ANEKTPOHNKE.

=3

<

Data sheet

Si prega di osservare le informazioni sulla sicurezza e I'instal-
lazione nella documentazione delle apparecchiature elettroniche
collegate.
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Hoja de datos

Deben tenerse en cuenta las informaciones sobre seguridad y
sobre la instalacién que aparezcan en la documentacién de las
respectivas electrénicas subsiguientes.

zh-tw

<

B
FIBHBNRES FRENNEZEREEXH -

(2]
[7}]

List
Dbejte prosim udaji o bezpecnosti a instalaci uvedenych v
dokumentaci nasledujici pfipojené elektroniky.
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Veri Sayfasi

Lutfen ilgili elektronik triine ait dokiimandaki glivenlik ve montaj
talimatlarina dikkat edin.

(/]
<

Datablad

Beakta information om sakerhet och installation i dokumentationen
for den efterfoljande elektroniken.
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Adatlap

Kérjlik, hogy a biztonsagi és a telepitési tudnivaldkhoz tanul-
manyozza a csatlakoztatni kivant kdvetd elektronika dokumenta-
ciojat.
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Data sheet

Lees s.v.p. de installatie- en veiligheidsinstructies in de documen-
tatie van de betreffende volg-elektronica.
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Datablad

Vaer opmaerksom péa sikkerheds- og installationsinformationen pa
folgeelektronikken i dokumentet.
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TIPOCEETE TIG TTANPOPOPIEG AOPAAEING KAl EYKATAOTAONG OTO
KEIUEVO TWV AVTIOTOIXWY HETAYEVECTEPWYV NAEKTPOVIKWV.
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Tiedote

Tutustu kunkin elektronisen laitteen asiakirjoissa esitettaviin turval-
lisuutta ja asennusta koskeviin tietoihin.

SIS

WHdopmaumoHeH nucT 3a 6esonacHocT

Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha nHgopmaumsaTa 3a
6e30MacHOCT 1 MOHTaX B JOKYMEHTaLusTa Ha CbOoTBeTHaTa
nocnefpalla enekTpoHuka.



Specifications

Dimensions in mm
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Shield on housing; Up = Power supply
Vacant pins or wires must not be used.

HEIDENHAIN

DR. JOHANNES HEIDENHAIN GmbH
Dr.-Johannes-Heidenhain-Stral3e 5
83301 Traunreut, Germany

@ +49 8669 31-0

+49 8669 32-5061

E-mail: info@heidenhain.de

Technical support +49 8669 32-1000

Measuring systems & +49 8669 31-3104
E-mail: service.ms-support@heidenhain.de

NC support < +49 8669 31-3101
E-mail: service.nc-support@heidenhain.de

NC programming & +49 8669 31-3103
E-mail: service.nc-pgm@heidenhain.de

PLC programming & +49 8669 31-3102
E-mail: service.plc@heidenhain.de

APP programming © +49 8669 31-3106
E-mail: service.app@heidenhain.de

www.heidenhain.de
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